
1911 HAMMER SPRING - 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3-PAK

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969263200
Mfr. No.: 26320
Make: 1911
Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 135mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 Hammer Spring Wolff 20 lb., Light, 1911 Auto, 3Pak! Diese
leichten Hammerfedern sind speziell für Wettkampfschützen konzipiert und ermöglichen einen ultraleichten
Abzugszug. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Hammerfedern nur in kompatiblen 1911 AutoModellen verwenden.
Lagern Sie die Hammerfedern an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfen Sie die Federn regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Hammerfedern nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder dem Austausch der
Hammerfedern beginnen.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers für die Installation, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie das Magazin und überprüfen Sie das Kammerfach.

Installation der Hammerfedern:

Entfernen Sie die Abdeckungen der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Nehmen Sie die alten Hammerfedern vorsichtig heraus.
Setzen Sie die neuen Wolff Hammerfedern in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Federn korrekt und sicher platziert sind.

Abschluss:

Bringen Sie die Abdeckungen der Waffe wieder an.
Überprüfen Sie die Funktion der Waffe, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfen Sie die Hammerfedern nicht in den normalen Müll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken immer einen Fachmann konsultieren.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Problemen sollten Sie sich immer an einen Fachmann wenden.
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1911 Hammer Spring 20 lb. Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring 20 lb., Light, 1911 Auto, 3Pak. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing lighter hammer springs necessary for achieving ultralight trigger
pulls. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the product is suitable for your firearm model (Government, Commander).
Be aware of the potential risks associated with modifying your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Store the hammer springs in a safe place, out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and its components for wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the hammer spring.
Use protective eyewear when handling or modifying your firearm.
Do not exceed the recommended spring weight for your specific firearm model.
Consult a qualified gunsmith if you are uncertain about the installation process.
Be cautious of the tension and force when handling the hammer spring to avoid injury.
Only use the hammer springs for their intended purpose and within the specified parameters.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer.

Removing the Old Hammer Spring:

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the hammer spring and carefully remove it using the punch tool to release tension.

Installing the New Hammer Spring:

Take the new hammer spring from the package.
Align the spring with the hammer assembly and gently insert it into place.
Ensure that the spring is seated correctly and securely.

Reassembling the Firearm:

Follow the manufacturer’s instructions to reassemble your firearm.
Check that all components are functioning properly and that the firearm is safe to operate.

Testing:

Conduct a function test to ensure that the trigger pull is as expected.
If there are any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged hammer springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with your local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult your local dealer or firearms expert. It is
important to have access to knowledgeable support for any questions or concerns about the use of this product.

Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Hammer Spring 20 lb. Enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff de 20 lb. para su pistola 1911. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de su arma, permitiendo disparos más ligeros que son ideales para tiradores competitivos.
Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar un manejo
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar este producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usar
armas de fuego.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si sientes que el producto no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y designado para el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de disparo esté libre de personas y objetos que puedan ser dañados.
Nunca apunte el arma a algo que no esté destinado a ser disparado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma antes de instalar el muelle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne las herramientas necesarias, que pueden incluir destornilladores y pinzas.

Instalación del muelle:

Retira la empuñadura de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Localiza el muelle de martillo viejo y retíralo con cuidado.
Instala el nuevo muelle de martillo Wolff de 20 lb. en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Vuelve a colocar la empuñadura de la pistola.

Verificación:

Una vez instalado, verifica que el muelle funcione correctamente al realizar pruebas de disparo en un
entorno seguro.
Si experimentas problemas, consulta a un profesional para obtener asistencia.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el muelle y el área circundante de tu arma para asegurar un funcionamiento
óptimo.
Reemplaza el muelle si muestra signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Desecho
No deseches el muelle de martillo Wolff de manera irresponsable. Sigue las normativas locales para el
desecho de productos de armas.
Considera reciclar el muelle si es posible, o llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, por favor,
contacta a un punto de contacto en la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de tu muelle
de martillo Wolff.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau 1911
HAMMER SPRING WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO,
3PAK

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 HAMMER SPRING WOLFF 20 LB., LIGHT. Ce produit est conçu
pour améliorer la performance de votre arme à feu en offrant un déclenchement plus léger pour des tirs de
compétition. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Ne jamais diriger une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Gardez toujours l'arme déchargée lorsque vous ne l'utilisez pas.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme et de ses composants, y compris les ressorts.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de décharge accidentelle si le ressort est mal installé.
Utilisation de ressorts inappropriés pouvant affecter la performance de l'arme.

Instructions pour éviter ces dangers :

Ne jamais tenter d'installer le ressort sans avoir consulté le manuel de l'utilisateur de votre arme.
Utilisez uniquement des ressorts compatibles avec votre modèle d'arme (Government, Commander).
Ne pas forcer le mécanisme lors de l'installation.

Avertissements spécifiques :

Ce produit est destiné aux tireurs adultes uniquement. Ne pas utiliser ce produit si vous n'avez pas
l'expérience requise pour manipuler des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que toutes les munitions sont retirées.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du ressort :

Retirez le couvercle du ressort de marteau conformément au manuel de votre arme.
Enlevez l'ancien ressort en prenant soin de ne pas endommager les composants environnants.
Installez le nouveau ressort en suivant les instructions spécifiques à votre modèle. Assurezvous qu'il
est bien en place.

Vérification :

Avant d'utiliser l'arme, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que le déclenchement est
fluide.
Si vous ressentez une résistance ou un fonctionnement anormal, retirez immédiatement le ressort et
vérifiez l'installation.

Utilisation :

Utilisez l'arme conformément aux lois locales et aux pratiques de sécurité standard.
Ne pas modifier le ressort ou l'arme d'une manière non recommandée par le fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort dans les ordures ménagères.
Contactez votre centre local de recyclage pour savoir comment se débarrasser des composants d'armes à feu
de manière sécurisée.
Assurezvous que le produit est hors de portée des enfants avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou votre revendeur. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités
compétentes.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et responsable de votre ressort de marteau 1911
HAMMER SPRING WOLFF 20 LB., LIGHT. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 1911
HAMMER SPRING WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO,
3PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto la molla del cane Wolff 20 lb., leggera, per il tuo 1911 Auto. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso corretto e la gestione del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le molle progettate specificamente per il tuo modello di pistola, in questo caso il 1911.
Segui le istruzioni di installazione fornite per evitare malfunzionamenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza, durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione della Molla:

Rimuovi il cane dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Sostituisci la molla esistente con la nuova molla Wolff 20 lb.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e che il cane sia fissato in modo sicuro.

Verifica del Funzionamento:

Dopo l'installazione, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Esegui un test di funzionamento senza munizioni per assicurarti che non ci siano problemi.

Uso della Pistola:

Segui sempre le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e tratta sempre l'arma come se fosse carica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di armi e
accessori.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione sicura del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza sicura e positiva con il tuo
prodotto. Se hai domande o dubbi, non esitare a cercare assistenza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Kurka 1911
WOLFF 20 LB.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny kurka 1911 WOLFF 20 LB. To produkt zaprojektowany z myślą o strzelcach
sportowych, którzy potrzebują lżejszych sprężyn dla uzyskania ultralekkich spustów. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężyny w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem sprawdź, czy sprężyna jest odpowiednia do Twojego modelu (Government, Commander).
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i osprzętu podczas instalacji.
Nie próbuj modyfikować sprężyny, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że broń jest zawsze zabezpieczona przed rozpoczęciem pracy nad nią.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i czysta.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia.

Instalacja:

Zdejmij starą sprężynę kurka, stosując odpowiednie narzędzia.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest poprawnie umiejscowiona.
Sprawdź, czy sprężyna działa płynnie, wykonując kilka próbnych strzałów w bezpiecznym miejscu.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy strzelaniu.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że sprężyny są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem w Twoim kraju.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi
wytycznymi.
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1911 HAMMER SPRING WOLFF 20 LB.
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa 1911 HAMMER SPRING WOLFF 20 LB. tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja asiakastuesta. Tuote on suunniteltu parantamaan
liipaisimen suorituskykyä, ja sen käyttö vaatii huolellista käsittelyä turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva käytettävän aseen mallin kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja jousia aseesi mallille.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen jousen vaihtamista.
Käytä suojalaseja ja muita suojavarusteita asennuksen aikana.
Vältä jousen käsittelyä, kun se on jännitetty.
Älä yritä muuttaa jousen ominaisuuksia ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha jousi varovasti.
Asenna uusi 1911 HAMMER SPRING WOLFF 20 LB. jousi huolellisesti.
Varmista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.
Seuraa tarkasti, kuinka uusi jousi vaikuttaa liipaisimen toimintaan.
Pidä huolta aseesta ja tarkista jousi säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt jouset ja muut materiaalit paikallisten säädösten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot tuotteen malli ja valmistaja valmiina.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisuudesta ja
käyttötavoista. Jos olet epävarma, kysy neuvoa asiantuntevalta ammattilaiselta.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK

Introduktion
Tack för att du valde 1911 HAMMER SPRING WOLFF 20 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 3PAK. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan hos din 1911pistols avtryck. Innan du använder produkten, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller tecken på slitage.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är kompatibel med din specifika 1911modell (Government eller Commander).
Använd skyddsglasögon och andra säkerhetsåtgärder vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess tillstånd eller installation.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den gamla hammarfjädern från din 1911pistol.
Installera den nya WOLFFhammarfjädern genom att följa tillverkarens anvisningar.
Se till att fjädern sitter korrekt på plats innan du stänger vapnet.

Användning:

Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du börjar använda det.
Testa avtrycket för att säkerställa att det fungerar som avsett.
Vid eventuella problem, kontakta en professionell gunsmith för hjälp.

Avfallsanvisningar
Kassera gamla fjädrar och andra komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se alltid till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig när du söker hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lehké pružiny spouště WOLFF 20 LB. pro 1911 AUTO. Tento produkt je navržen tak,
aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosíme, abyste
si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle určeného účelu.
Před použitím výrobku si přečtěte všechny přiložené pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě zjištění jakýchkoliv problémů s výrobkem přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci pružin dodržujte doporučené postupy a používejte vhodné nástroje.
Nepoužívejte pružiny, pokud jsou viditelně poškozené nebo opotřebované.
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Ujistěte se, že je zbraň správně zajištěná a odjištěná před jakýmikoliv úpravami.
Při používání zbraně dodržujte veškeré platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, jako jsou klíče a šroubováky.
Instalace:

Opatrně odstraňte staré pružiny.
Nainstalujte nové pružiny podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou pružiny správně umístěny a zajištěny.

Použití:
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spouště.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před a po použití.
V případě jakýchkoliv problémů vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoškozujte nebo neodstraňujte žádné části výrobku, které by mohly být nebezpečné pro životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o výrobku pro rychlé vyřízení vašeho požadavku.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání lehkých pružin spouště WOLFF 20 LB. pro 1911 AUTO.
Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


